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(Skutky J§nove). Sv. J§n pred prokonzulom. Sv. J§n odv§ģanĨ do R²ma (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 
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(Skutky J§nove). Sv. J§n pred cis§rom Domitianom. Muļen²ctvo sv. J§na (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 
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(Skutky J§nove). J§n odch§dza od cis§ra Domitiana (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Marie Ģ¼borov§ - NŊmcov§: Encyklop®dia kresŠansk®ho umenia 

Heslo APOKALYPSA glosovan§ 2 ï APOKALYPSA glosovan§ 3 Strana 4 z 22 

 
 

(Skutky J§nove). Sv. J§n odv§ģanĨ na Patmos (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(1,9-10). Ja, J§n, v§ġ brat a ¼ļastn²k s¼ģenia a kr§Ŏovstva i trpezlivosti v Jeģiġovi, bol som na 

ostrove Patmos pre slovo Boģie a pre svedectvo Jeģiġovo. V deŔ P§na  bol som vo vytrģen² ducha 

a poļul som za sebou mohutnĨ hlas, ako hlas tr¼by: Ļo vid²ġ, nap²ġ do knihy, a poġli siedmim 

cirkevnĨm zborom do Efezu, Smyrny, Pergamu, Tyatiry, Sard, Filadelfie a do Laodikey. Nato som 

sa obr§til, aby som pozoroval hlas, ktorĨ hovoril so mnou. 

 

 
 

(1,10. Sedem svietnikov). Zjavenie anjela (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(1,9-17). Uzrel som sedem svietnikov a uprostred nich bol niekto ako Syn ļloveka. Bol obleļenĨ 

do pl§ġŠa a na prsiach op§sanĨ zlatĨm p§som. Jeho vlasy boli ako biela vlna, ako sneh, oļi ako 

ohnivĨ plameŔ, nohy mal podobn® leskl®mu kovu, rozģeraven®mu v peci a hlas mal ako huļanie 

mnohĨch v¹d. V pravej ruke drģal sedem hviezd, z ¼st mu vych§dzal dvojseļnĨ meļ a tv§r mal 

ako slnko, keŅ svieti v plnej sile. KeŅ som ho uvidel, padol som mu k noh§m ako mŘtvy. 

 

 
 

(1,9-17. Sedem svietnikov). Videnie Syna ļloveka. Sedem cirkv² (Apokalypsa  glosovan§, 1240-

1250) 

 

 

(4,3-5). HŎa, tr·n st§l na nebi a na tr·ne bol Sediaci. Sediaci bol na pohŎad podobnĨ jaspisu 

a karneolu a d¼ha bola v¹kol tr·nu, na pohŎad podobn§ smaragdu. Okolo tr·nu bolo dvadsaŠġtyri 

tr·nov a na tĨch tr·noch videl som sedieŠ dvadsaŠġtyri starġ²ch odetĨch do bieleho r¼cha a na 

hlav§ch mali zlat® vence. Z tr·nu vych§dzali blesky, zvuky a hromy. Pred tr·nom horelo sedem 

ohnivĨch l§mp, to je sedem Boģ²ch duchov. 

 

 
 

(4,3-5. Sedmopeļatn§ kniha. Oslava Boha stvoriteŎa).  Sedem fakieŎ. KlaŔanie starġ²ch  

(Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(5,4; 5,6-8). Nato som plakal veŎmi, ģe nikto nebol hoden otvoriŠ knihu ani nazrieŠ do nej... Potom 

som uvidel v strede medzi tr·nom a ġtyrmi bytosŠami a uprostred starġ²ch  st§Š Bar§nka Boģieho 

akoby zabit®ho. Mal sedem rohov, sedem oļ², a tie znamenaj¼ sedem Duchov, poslanĨch na cel¼ 

zem. Priġiel  a vzal z pravej ruky Sediaceho na tr·ne knihu. A keŅ ju vzal, ġtyri bytosti a dvadsiati 

ġtyria starġ² padli pred Bar§nkom. KaģdĨ mal citaru  a zlat® misky  pln® kadidla, a to znamen§ 

modlitby svªtĨch, a spievali nov¼ pieseŔ. 

 

 
 

(5,4; 5,6-8. Bar§nok prevzal sedmopeļatn¼ knihu).  Plaļ sv. J§na. Uctievanie Bar§nka 

(Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 

 

(6,2). A uvidel som: HŎa, biely k¹Ŕ; a ten, ļo sedel na Ŕom, mal luk a dostal veniec a vyġiel ako 

v²Šaz, a aby zv²Šazil. 

 

 
 

(6,2. Rozlomenie prvej peļate). Jazdec na bielom koni (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(6,3-4). KeŅ otvoril druh¼ peļaŠ, poļul som volaŠ druh¼ ģiv¼ bytosŠ: ĂPoŅ!ñ Vyġiel inĨ 

ohnivoļervenĨ k¹Ŕ a ten, ļo na Ŕom sedel, dostal moc vziaŠ pokoj zo zeme, aby sa Ŏudia navz§jom 

zab²jali; a bol mu danĨ veŎkĨ meļ. 

 

 
 

(6,3-4. Rozlomenie druhej peļate). Jazdec na ļervenom koni (Apokalypsa  glosovan§, 1240-

1250) 

 

(6,5). A videl som: HŎa, ļierny  k¹Ŕ a ten, ļo na Ŕom sedel, mal v ruke v§hy. 

 

 
 

(6,5. Rozlomenie tretej peļate). Jazdec na ļiernom koni (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(6,8). A videl som: HŎa, plavĨ k¹Ŕ a ten, ļo sedel na Ŕom, volal sa SmrŠ  a za n²m iġlo podsvetie. 

 

 
 

(6,8. Rozlomenie ġtvrtej peļate). Apokalyptick² jazdci.  Jazdec na plavom koni (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 

 

(6,9-11). Videl som pod olt§rom duġe zabitĨch pre Boģie slovo a pre svedectvo, ktor® vydali. A 

zvolali mohutnĨm hlasom: Dokedy, Pane, svªtĨ a pravdivĨ, nebudeġ s¼diŠ a pomstiŠ naġu krv na 

tĨch, ļo obĨvaj¼ zem?ñ KaģdĨ z nich dostal biele r¼cho. 

 

 
 

(6,9-11. Rozlomenie piatej peļate. Muļen²ci volaj¼ po odplate). Muļen²ci dost§vaj¼ biele r¼cho 

(Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(6,12-16). Videl som  veŎk® zemetrasenie; slnko sļernelo ako srsten§ vrecovina a mesiac bol celĨ 

ako krv; z nebies padali hviezdy na zem, ako keŅ figovn²k striasa  zo seba nezrel® plody, keŅ n²m 

lomcuje vietor. Nebo sa stiahlo, ako keŅ sa zvinie kniha a vġetky vrchy a ostrovy sa pohli zo 

svojho miesta. Zemsk²  kr§li  i veŎmoģi a vojvodcovia, boh§ļi  a mocn², vġetci otroci aj slobodn² sa 

skryli do jaskĨŔ a medzi bral§ vrchov  a volali vrchom a bral§m: Padnite na n§s a skryte n§s pred 

tv§rou Sediaceho na tr·ne a pred hnevom Bar§nkovĨm. 

 

 
 

(6,12-16. Rozlomenie ġiestej peļate). Ģiveln® pohromy (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 

 

(7,1-3). Potom som uvidel ġtyroch anjelov st§Š v ġtyroch uhloch zeme. Drģali   ġtyri zemsk® vetry, 

aby neviali na zem ani na more ani na nijakĨ strom. A uvidel som vystupovaŠ od vĨchodu slnka 

in®ho anjela. Mal peļaŠ ģiv®ho Boha, zvolal mohutnĨm hlasom na ġtyroch anjelov, ktor² dostali 

moc ġkodiŠ zemi, moru, a hovoril im: NeġkoŅte  zemi ani moru ani stromom na ļele  sluģobn²kov 

n§ġho Boha.  

 

 
 

(7,1-3. Poznaļenie boģ²ch sluģobn²kov). Anjeli zadrģiavaj¼ ġtyri vetry (Apokalypsa  glosovan§, 

1240-1250) 
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(7,9-11). Potom som uvidel a hŎa, veŎkĨ z§stup zo vġetkĨch n§rodov, kmeŔov Ŏud² a jazykov, 

ktorĨ nikto nemohol spoļ²taŠ.  St§li pred tr·nom a pred Bar§nkom, obleļen² do bieleho r¼cha, s 

palmami v ruk§ch, volali mohutnĨm hlasom: ĂZa sp§su n§ġmu Bohu, ktorĨ sed² na tr·ne,  a 

Bar§nkovi!ñ Vġetci anjeli st§li okolo tr·nu, starġ²ch a ġtyroch bytost², padli na tv§r pred tr·nom, 

klaŔali sa Bohu a volali: ĂAmen!ñ  

 

 
 

 (7,9-11. Oslava Boha muļen²kmi). KlaŔanie Bar§nkovi (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 

 

(8,6). A videl som sedem anjelov, ļo stoja pred Bohom, a dostali sedem poŎn²c.  

 

 
 

(8, 6. Rozlomenie siedmej peļate). Sedem tr¼biacich anjelov (Apokalypsa  glosovan§, 1240-

1250) 
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(8,3-4). Priġiel aj inĨ anjel a zastal pred olt§rom so zlatou kadidelnicou.  Dostal veŎa kadidla, aby 

ho pridal  k modlitb§m vġetkĨch svªtĨch na zlatĨ olt§r, ļo je pred tr·nom. A dym kadidla 

vystupoval z ruky anjela pred Boha.  

 

 
 

(8,3-4. Rozlomenie siedmej peļate).  Anjel s kadidelnicou (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 

 

(8,7). Zatr¼bil prvĨ. Nastalo krupobitie, oheŔ zmieġanĨ s krvou a padlo to na zem. Tretina zeme 

zhorela, tretina stromov zhorela a vġetka  zelen§ tr§va zhorela. 

 

 
 

(8,7. Rozlomenie siedmej peļate). Zatr¼benie prvej poŎnice (Apokalypsa  glosovan§, 1240-

1250) 
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(8,8-9). Zatr¼bil druhĨ anjel. A do mora padlo nieļo ako veŎkĨ, ohŔom horiaci vrch. Tretina mora 

premenila sa na krv, tretina morskĨch tvorov zahynula  a tretina lod² sa potopila. 

 

 
 

(8,8-9. Rozlomenie siedmej peļate). Zatr¼benie druhej poŎnice. Horiaci vrch (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 

 

(8,10-13). Zatr¼bil tret² anjel. A padla z neba veŎk§ hviezda, ktor§ horela ako fakŎa, a padla na 

tretinu riek a pramene v¹d. T§ hviezda sa menuje Palina. Tretina v¹d sa premenila na palinu 

a mnoho Ŏud² zomrelo od v¹d, lebo zhorkli. A zatr¼bil ġtvrtĨ anjel. A priġla pliaga na tretinu slnca, 

na tretinu mesiaca a na tretinu hviezd, aby sa ich tretina zatmela a nebolo svetla v tretine dŔa ani 

noci. Potom som uvidel a poļul nejak®ho orla letiaceho prostriedkom neba, ktorĨ volal mohutnĨm 

hlasom: Beda, beda, beda tĨm, ļo bĨvaj¼ na zemi, pre ostatn® zvuky tr¼b  troch anjelov, ktor² eġte 

maj¼ tr¼biŠ. 

 

 
 

(8,10-13. Rozlomenie siedmej peļate). Zatr¼benie tretej a ġtvrtej poŎnice (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 
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(9,1-5). Zatr¼bil piaty anjel. A videl som hviezdu  padn¼Š  z neba na zem a dostala kŎ¼ļ od 

studniļnej priepasti podsvetia. Otvorila studnicu  priepasti  a vyst¼pil zo studnice dym, ako dym 

veŎkej pece, i zatmelo sa  slnce a vzduch od dymu studnice. Z toho dymu vyġli  kobylky na zem a 

dostali moc, ak¼ maj¼ zemsk® ġkorpi·ny. Bolo im povedan®, aby neġkodili tr§ve na zemi ani 

nijakej zeline ani nijak®mu stromu, ale len ŎuŅom, ktor² nemaj¼ na ļele Boģie znamenie. Dostali 

rozkaz, aby nezab²jali, ale aby ich tr§pili pªŠ mesiacov. Ich tr§penie  bolo ako tr§penie od 

ġkorpi·na, keŅ uġtipne ļloveka. V tie dni Ŏudia bud¼ hŎadaŠ smrŠ, ale jej nen§jdu. Bud¼ si ģiadaŠ 

umrieŠ, ale smrŠ uteļie od nich. Kobylky  sa podobali koŔom, pripravenĨm do boja. Na hlav§ch 

mali vence zo zlata, ich tv§re boli ako Ŏudsk®, vlasy mali ako ģeny, zuby ako levy, panciere ako z 

ocele, zvuk ich kr²diel bol ako hrmot mnohĨch vojnovĨch vozov, r¼tiacich sa do boja. Chvosty a 

ģihadl§ mali ako ġkorpi·ny. Vo chvostoch mali moc ġkodiŠ ŎuŅom pªŠ mesiacov.  

 

 
 

(9,1-5. Zatr¼benie piatej poŎnice).  Kobylky (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 

 

(9,11). Nad sebou mali kr§Ŏa, anjela priepasti, ktorĨ sa hebrejsky menuje Abaddon a gr®cky 

Apollyon. 

 

 
 

(9,11. Zatr¼benie piatej poŎnice).  Kr§Ŏ kobyliek, Abaddon (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(9,13-15). Zatr¼bil ġiesty anjel a od ġtyroch rohov zlat®ho olt§ra pred Bohom poļul som  hlas, 

ktorĨ hovoril ġiestemu anjelovi, maj¼cemu tr¼bu: Rozviaģ ġtyroch anjelov, sp¼tanĨch pri veŎkej 

rieke Eufrates. A boli rozviazan² t² ġtyria anjeli, pripraven², aby pobili tretinu Ŏud². 

 

 
 

(9,13-21. Zatr¼benie ġiestej poŎnice). Ġtyria anjeli od rieky Eufrates (Apokalypsa  glosovan§, 

1240-1250) 

 

(9,16-19). Poļet ich jazdy bol dve myriady myri§d; poļul som ich poļet. Kone a jazdcov na nich 

som videl vo viden² takto: mali ohniv®  hyacintov® a ģlto s²rov® panciere, hlavy kon² boli ako 

hlavy levov a z ich tl§m vych§dzal oheŔ, dym a s²ra. Od tĨchto troch r§n zahynula tretina Ŏud²; od 

ohŔa, dymu a s²ry, ļo vych§dzali z ich tl§m. Sila kon² totiģ bola v ich tlam§ch a chvostoch, lebo 

ich chvosty boli podobn® hadom, mali hlavy a nimi ġkodili.   

 

 
 

(9,16-19. Zatr¼benie ġiestej poŎnice). Trestaj¼ci anjeli (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(10,1-4). Videl som in®ho mocn®ho anjela  zostupovaŠ z neba; bol zahalenĨ oblakom, na hlave 

d¼ha, tv§r ako slnce, nohy ohniv® stŌpy a v jeho ruke otvoren§ kniha. Pravou nohou postavil sa na 

more, Ŏavou na zem a volal mohutnĨm  hlasom, ako keŅ lev reve. HneŅ ako zavolal, zaznelo 

sedem hromov, chcel som to nap²saŠ, ale poļul som hlas z neba: ZapeļaŠ, ļo hovorilo sedem 

hromov, a nep²ġ to! 

 

 
 

(10,1-4.  Zatr¼benie ġiestej poŎnice). Anjel s otvorenou knihou. Svedectvo siedmich hromov 

(Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 

 

(10,9-10; 11,1). Nato odiġiel som k anjelovi a povedal som: Daj mi t¼ knihu! Odpovedal mi: 

Vezmi a zjedz ju, v bruchu ti zhorkne, ale v ¼stach bude ti sladk§ ako med... Dostal som trstinu, 

podobn¼ pr¼tu s tĨmito slovami: VstaŔ a zmeraj Boģ² chr§m i olt§r  i modliacich sa v Ŕom. 

 

 
 

(10,9-10.  11,1. Zatr¼benie ġiestej poŎnice. Anjel s otvorenou kniģkou). Bibliofagia.  J§n dost§va 

trstinu (Apokalypsa  glosovan§, 1240-1250) 
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(11,6-7). Oni maj¼ moc zatvoriŠ nebo, aby v dŔoch ich prorokovania neprġalo, maj¼ moc nad 

vodami meniŠ ich na krv a biŠ zem vġelijakou pliagou, kedykoŎvek by chceli. KeŅ vġak skonļia 

svoje proroctvo, ġelma, ktor§ vyst¼pi z priepasti, bude s nimi bojovaŠ. 

 

 
 

(11,6-7. Zmeranie Boģieho chr§mu). Dvaja svedkovia a  ġelma z priepasti (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 

 

(11,7). KeŅ vġak skonļia svoje proroctvo, ġelma, ktor§ vyst¼pi z priepasti, bude s nimi bojovaŠ 

a zabije ich. 

 

 
 

(11,7. Zatr¼benie ġiestej poŎnice. Zmeranie Boģieho chr§mu). SmrŠ dvoch svedkov (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 
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(11,11-13). Po tri a pol dŔoch vġak voġiel do nich duch ģivota z Boha, stali si na nohy  a veŎk§ 

b§zeŔ padla na tĨch, ktor² ich videli. Poļuli mohutnĨ hlas z neba, ktorĨ im hovoril: vyst¼pte sem 

hore! I  vyst¼pili na nebo v oblaku a ich nepriatelia hŎadeli na nich. V t¼ hodinu nastalo prudk® 

zemetrasenie, desatina mesta sa zborila, sedem tis²c Ŏud² zahynulo. 

 

 
 

(11,11-13. Zmeranie Boģieho chr§mu). Nanebovst¼penie svedkov a zemetrasenie (Apokalypsa  

glosovan§, 1240-1250) 

 

(11,15-16). Zatr¼bil siedmy anjel. A na nebi sa ozvali mohutn® hlasy: ĂKr§Ŏovstvo tohto sveta sa 

stalo kr§Ŏovstvom n§ġho P§na a jeho Pomazan®ho a bude kraŎovaŠ na veky vekov.ñ Vtedy 

dvadsiati ġtyri starci, ļo sedia na svojich tr·nom pred Bohom, padli na tv§r, klaŔali sa Bohu. 

 

 
 

(11,15-16. Zatr¼benie siedmej poŎnice). Videnie Boha na nebi (Apokalypsa glosovan§, 1240-

1250) 
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(11,19). A na nebi sa otvoril chr§m Boģ² a v chr§me bolo vidieŠ archu Jeho zmluvy.  

 

 
 

(11, 19. Zatr¼benie siedmej poŎnice). Chr§m Boģ² na nebi s archou zmluvy (Apokalypsa 

glosovan§, 1240-1250) 

 

(12,1-5). VeŎk® znamenie sa uk§zalo na nebi: ģena odet§ do slnka, pod nohami mesiac, na hlave 

veniec dvan§stich hviezd, a tehotn§ tr§pila sa a kriļala v p¹rodnĨch bolestiach.  Uk§zalo sa aj in® 

znamenie na nebi: hŎa, veŎkĨ ohnivĨ drak, ktorĨ mal sedem hl§v a desaŠ rohov a na hlav§ch 

sedem diad®mov. Jeho chvost zmietol  tretinu nebeskĨch hviezd a zvrhol ich na zem. Tento drak 

postavil s pred ģenu, ktor§ mala rodiŠ, aby zoģral dieŠa, len ļo ho porod². A porodila syna, 

chlapca, ktorĨ m§ spravovaŠ vġetky n§rody ģeleznĨm pr¼tom. DieŠa vġak bolo uchv§ten® k Bohu 

a k Jeho tr·nu. 

 

 
 

(12,1-5. Boj draka na nebi). Ģena a drak (Apokalypsa glosovan§, 1240-1250) 
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(12,7). Na nebi sa strhol boj: Michal a jeho anjeli bojovali proti drakovi. Bojoval drak i jeho anjeli. 

 

 
 

(12,7. Boj draka na nebi). Archanjel Micha l a drak  (Apokalypsa glosovan§, 1240-1250) 

 

(12,7-9). Bojoval drak i jeho anjeli, ale neobst§li a uģ nebolo pre nich miesto v nebi. A veŎkĨ drak, 

ten starĨ had, ktorĨ sa vol§ diabol a satan, ļo zv§dzal celĨ svet, bol zvrhnutĨ; zvrhnutĨ bol na zem 

a s n²m boli zvrhnut² jeho anjeli.  

 

 
 

(12,7-9. Boj draka na nebi). Satan a jeho anjeli zrazen² na zem (Apokalypsa glosovan§, 1240-

1250) 
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(12,14).  Ģena dostala dvoje veŎkĨch orl²ch kr²diel, aby odletela pred hadom na p¼ġŠ. 

 

 
 

(12,14.  Boj draka na zemi). Ģena dost§va kr²dla a unik§ drakovi (Apokalypsa glosovan§, 1240-

1250) 

 

(12,14; 12,15-16). Unikla pred hadom na p¼ġŠ... Had za ģenou vychrlil z tlamy vodu ako rieku, 

aby ju pr¼d rieky odniesol. Ale zem pomohla ģene, otvorila ¼sta a pohltila rieku. 

 

 
 

(12,14; 12,15-16. Boj draka na zemi). Drak chrl² pr¼d vody (Apokalypsa glosovan§, 1240-1250) 

 

 


